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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 2849/71
af 28 . december 1971

om supplering af forordning (EØF) nr. 1373/70, forordning (EØF) nr. 2637/70 og
forordning (EØF) nr. 432/71 med hensyn til forudfastsættelsesattester for

importafgifter for oksekød

udfastsættelsesordning for importafgiften på nogle
varer inden for oksekødssektoren med oprindelse i
og indført fra lande, som på grund af den lange sø­
transport har indgået en aftale på dette område med
Fællesskabet om visse garantier;

Argentina har underskrevet en sådan aftale med Fæl­
lesskabet . Derfor bør dette land nyde godt af den
ordning med forudfastsættelse af importafgifter, som
er indført ved ovennævnte forordning ;

en sådan ordning er underkastet gennemførelsesbe­
stemmelsernes ikrafttræden ; derfor bør forordnin­
gerne (EØF) nr. 1373/70 , nr . 2637/ 70 og 432/71
suppleres ;

de foranstaltninger, der er fastsat i denne forordning,
er i overensstemmelse med udtalelse fra Forvalt­
ningskomiteen for oksekød,

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab ,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr .
805 /68 af 27 . juni 1968 om den fælles markedsord­
ning for oksekød1), senest ændret ved forordning
(EØF) nr . 2727/71 2), særlig artikel 12 a , stk . 2 , og
artikel 15 , stk . 3 , og

ud fra følgende betragtninger :

Kommissionens forordning (EØF) nr . 1373/70 af 10 .
juli 19703), som ændret ved forordning (EØF) nr.
2638/704), har fastsat fælles gennemførelsesbestem­
melser for ordningen med import- og eksportlicenser
og forudfastsættelsesattester for landbrugsvarer, for
hvilke der gælder en fællespris-ordning ;

Kommissionens forordning (EØF) nr. 2637/70 af 23 .
december 1970 om de særlige gennemførelsesbestem­
melser for ordningen med import- og eksportlicenser
og forudfastsættelsesattester for landbrugsvarer5),
senest ændret ved forordning (EØF) nr. 2256/ 7 1 6),
fastsætter bl . a . de særlige gennemførelsesbestemmel­
ser for ordningen med importlicenser for oksekød ;

Kommissionens forordning (EØF) nr. 432/71 af 26 .
februar 1971 7) har fastlagt den fremgangsmåde med
hensyn til meddelelser, som skal følges ved anven­
delse af ordningen om importlicenser for oksekød ;

forordning (EØF) nr. 2838/71 8), der supplerer Rå­
dets forordning (EØF nr. 805/68 , har indført en for­

Artikel 1

Ottende led i artikel" 1 i forordning (EØF) nr. 1373/
70 erstattes af følgende led :
»- artiklerne 12 a og 15 i forordning (EØF) nr .
805/68 .«

Artikel 2

Ottende led i artikel 1 i forordning (EØF) nr. 2637/
70 erstattes af følgende led :
»- artiklerne 12 a og 15 i forordning (EØF) nr .
805/68 .«

') EFT nr . L 148 af 28.6.1968 , s . 24 .
2 ) EFT nr. L 282 af 23.12.1971 , s . 8 .
3) EFT nr. L 158 af 20.7.1970, s . 1 .
4 ) EFT nr. L 283 af 29.12.1970 , s . 34 .
5) EFT nr. L 283 af 29.12.1970, s . 15 .
«) EFT nr. L 237 af 22.10.1971 , s . 25 .
7 ) EFT nr. L 48 af 27.2.1971 , s . 69 .
8 ) Se s . 1 i dette nummer af De europæiske Fællesskabers
Tidende .

Artikel 3

Overskriften til afsnit VI i forordning (EØF) nr.
2637/70 affattes således :

»Oksekød : importlicenser og forudfastsættelses­
attester .«
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Artikel 4

Artikel 38 i forordning (EØF) nr . 2637 / 70 erstattes
af følgende artikel 38 :

» 1 . Den i artikel 12 a i forordning (EØF) nr .
805 /68 nævnte forudfastsættelsesattest er gyldig
i 30 dage fra udstedelsesdagen i overensstemmelse
med artikel 8 , stk . 1 , i forordning (EØF) nr.
1373 / 70 .

2 . Den i artikel 15 i forordning (EØF) nr. 805/
68 nævnte importlicens er gyldig i 90 dage fra
udstedelsesdagen i overensstemmelse med artikel
8 , stk . 1 , i forordning (EØF) nr . 1373 /70 . Dog er
den licens , der berettiger til den særlige import­
ordning, som er nævnt i artikel 14 , stk . 3 , litra b)

1 bb) i forordning (EØF) nr . 805 /68 gyldig i 90
dage fra den faktiske udstedelsesdag .«

Artikel 5

Artikel 39 i forordning (EØF) nr . 2637 / 70 erstattes
af følgende artikel 39 :

» 1 . Satsen for sikkerhedsstillelse for forudfast­
sættelsesattester som nævnt i artikel 12 a i for­
ordning (EØF) nr. 805/68 udgør 8 regningsenhe­
der pr. 100 kg netto .
2 . Satsen for sikkerhedsstillelse for importlicen­
ser som nævnt i artikel 15 i forordning (EØF) nr .
805/68 udgør 10 regningsenheder pr . 100 kg

■ ' ICIlO .«

Artikel 6

Følgende artikel 39 a tilføjes i forordning (EØF) nr .
2637/70 :

^. Artikel 39 a

Ansøgningen om den i artikel 12 a i forordning
(EØF) nr . 805/68 nævnte forudfastsættelsesattest
og attesten skal i rubrikkerne nr. 13 og 14 inde­
holde :

a) en af de følgende påtegninger :
»Argentine«

b ) angivelse af, at attesten forpligter til at im­
portere fra det angivne land .«

Artikel 7

Artikel 40 i forordning (EØF) nr . 2637/70 erstattes
af følgende artikel 40 :

»Adgangen til at nyde af den i artikel 14 , stk . 3 ,
litra b ) bb), i forordning (EØF) nr . 805 /68 om­
handlede særlige importordning gives kun efter
forelæggelse af den i artikel 15 i den pågældende
forordning nævnte licens , som er udstedt i over­
ensstemmelse med bestemmelserne i de følgende

* artikler .«

Artikel 8

Artikel 1 i forordning (EØF) nr . 432/71 erstattes af
følgende artikel 1 :

»Medlemsstaterne giver senest deri anden arbejds­
dag i hver uge Kommissionen meddelelse om de
mængder , for hvilke der i overensstemmelse med
artikel 12 a i forordning (EØF) nr. 805/68 er
udstedt forudfastsættelsesattester i løbet af den
foregående uge.«

Artikel 9

Følgende artikel 1 a tilføjes i forordning (EØF) nr .
432 / 71 :

»Artikel 1 a

1 . Medlemsstaterne giver to gange om måneden
Kommissionen meddelelse om de mængder, for

. hvilke der i overensstemmelse med artikel 15 i
forordning (EØF) nr . 805 /68 er udstedt import­
licenser, idet der gives særskilt oplysning om de
mængder, for hvilke de pågældende licenser bæ­
rer den i artikel 41 , stk . 2 , i forordning (EØF)
nr. 2637 /70 nævnte påtegning .
2 . Denne meddelelse gives på den anden arbejds­
dag efter henholdsvis månedens femtende og sid­
ste dag for licenser, der er udstedt i løbet af
månedens første og anden halvdel .«

Artikel 10

Denne forordning træder i kraft den 1 . januar 1972 .

»Argentinien«
»Argentina«
»Argentinié«

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver med­
• lemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles , den 28 . december 1971 .
På Kommissionens vegne
Franco M. MALFATTI

Formand


